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velt (?) zsilvölgyi 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és VEGYES TARTALMU HETILAP. 

IDÉKE 
- MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

A lap előfizetési ára: 
2 kor. Egészévre 8 kor. Egy negyedévre 
4, Egyes szám ára 20 fillér Fél évre 

Felelős szerkesztő: Laptulajdonos: 

ZADORY KAROLY FIGULI ANTAL. 

A lap szellemi részét illető közlemények a „Petrosény 

és Vidéke" szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig 

a kiadóhivatalhoz czimzendők. - Hirdetések, valamint 

nyilttéri közlemények mérsékelt áron számittatnak. 

földünk és népünk. 
- Nem erről a sárgombről szólunk, melyet 

a csillagászok a Nap egyik bolygójának, másként; 

Földnek neveznek, hanem az óőslakosaink által mi- 
ingatlanokról. 

Két főszempontból képezi az ingatlan a köz- 

hatósáag védelmének, köteles gondoskodásának 

tárgyát és pedig: hogy a tulajdonos megfelelő 

művelés mellett annak hozamát használhassa; to- 

vábbá, hogy tulajdonjoga biztosittassék. 
Ehhez a két fontos kérdéshez van szavunk a 

mezőgazdaság érdekéből. 
Mezőgazdaságról az egész Zsilvölgyben alig 

lehet szó, Nem azért mert éghajlatunk és talajvi- 

szonyaink a mezőgazdaság üzésére nem kedvezők, 

hanem azért, mert az égalji- és talajviszonyok- 

nak megfelelő gazdálkodással az ingatlan termő- 
képessége nem használtatik ki. 

A völgyben lévő réteken tápláló széna és 

buja sarju terem. Ámde a talaj sik felületének 

nagyobb részét vakanddurások boritják, melyektől 

alig lehet egy kaszavágást tenni s a melyeken 
semmi, vagy bojtorján terem. Földmivelő őslako- 

snamkat oktatással s példaadással rá kellene birni, 

hogy a rét felületét elegyengéssék, a túlsok va- 

kand kártékonyságának eletőt vegyék, a mi nem 

nehéz feladat. 

Sok helyen elárasztják, eliszapolják, vagy el- 

mossák a patakok a termőréteget, holott kevés 

fáradsággal, árkolásokkal lehetne - rendkivüli 

esetektől eltekintve - a patakok lefolyását sza- 

bályozni, azok kártékonyságát megszüntetni. 

Az itt divó szántással és kaszálással pedig 

éppen nem irtják ki a gyomot, sem az ültetvé- 

nyek meggyokeresedéséltez a talajt meg nem pu- 
hitják. 

Ez is nagyban hozzájárul, hogy a zsilvölgyi 

földek termőképessége ki nem használtatik. Megne- 

heziti a földbirtok használatát azon sajnálatos kö- 
rülmény is, hogy a tulajdonjog szentsége irán- 

ti tisztelet érzete nagy általánoságban hiányzik. 

Ebből keletkeznek a villongások a perlekedések, 

melyekhez a birtokhatárok rendezetlensége bőséges 
alapot szolgáltat. 

Hiába rendeli az 1894. évi XII. t. cz, hogy 
ha a földbirtok határát folyók, csatornák, pata- 
kok, rendesen vizzel biró erek, vagy el nem moz- 

ditható természetes jelek nem képezik, akkor a 

földbirtok határai, minden birtokos által látható 

módon megjelölendók, még pedig állandó, szi- 

lárd határjelekkel. Hogy a határjelek felállitása, 

kijavitása és megujitásánál az érdekeltek ne le- 

gyenek kénytelenek a költséges birói beavatkozást 

igénybe venni, a törvény akként rendelkezik, hogy 

a vitás kérdések elintézése az előljároságnál ké- 
rendóő, mely ugy a határjelek felállitására, mint 

azok fentartására felügyelni, sőt, ha a tulajdonos 
a törvényben megszabott kötelességét nem telje- 
sitené, annak költségére a határjeleket az előljá- 

róság felállitatni köteles. Tapasztalaton alapuló 

meggyőződésünk az, hogy a Zsilvölgy előljárósá- 
35 S§-aiban meg- gát a hivatkozott törvény 34, 

szabott kötelesegük teljesitésére nem is gondol- 
nak. Pedig mennyi surlódásnak, költséges perle- 

kedésnek, engesztelhetlen gyülölkedésnek eleje vé- 

tetnék, ha az előljáróságok ez irányban is gon- 

dekéről. 

lan törvényes birtokosának tulajdonjoga is min- 

denkivel szemben biztosittassék. Ámde az a leg- 

nagyobb baj, hogy éppen ez nincsen biztositva. 

Határozottan merjük állitani, hogy az egész Zsil- 
völgyben a tulajdonjog törvényszerü biztositására 

szolgáló hitel-telekkönyvek kilencztizedrésze nin- 

csen rendben, és igy a tulajdonosoknak legin 

kább féltett, legdrágább kincse ily arányban nin- 

csen biztositva. Régen elhalt, eltávozott, ismeret 

len, eladósodott s vagy jogosulatlan telekkönyvi 

tulajdonos nevére van a legtöbb ingatlan bekebe- 

lezve s a jóhiszemü birtokos akkor jajveszékel, 
midón küszöbje előtt megütik a dobot, midőn 

meg kell vállni tüzhelyétől, midőn siránkozó kis 

gyermekeivel együtt kitelepitik édes otthonából 

mert az a föld, az a hajlék, melyet 

jogos tulajdonának tartott s évekig háboritlanul 

és jóhiszemüleg használt, nem volt telekkönyvileg 

az ő javára bekebelezve. 

csak azért 

Ha telekkönyvi hatósággal felruházott kir. 

járásbiróság volna Petrozsényben, a Zsilvölgy 

központján; megtekinthetnék az érdekeltek a te- 

lekkönyvi bejegyzéseket, intézkedhetnének a téves 

atstatttztstata 
rrrrro1vNrr 

hoz. 

Ha sorsom átka ver, 
, 
Ég és föld ellenem 

Koldus, szegény leszel, 

„Reád emlékezemő ! 

Ha minden elhagyott, 

Halál lessz énrelem. 

Boldogtalan leszel 

Reád emlékezem ! 

De nem leszek szegény, 

Bár senunim se legyen. 

Boldogtalan sem; mert, 

„Reád emlékezem! 

Szelid Tigyis. 

prakt tikus nászutazás 
Elhatároztuk az urammal, hogy mint jól nevelt há- 

zaspárhoz illik, ezentul borzasztó mód takarékoskodni 

fogunk. 

Mindjárt el is kezdtük azzal, 

alkalmával a podgyászunkat nem visszük magunkkal, 

hanem teheráruként előre küldjük Diepelbe. Családunk 
tapasztalt és sokat utazott tagjai ugyan ezt nem talál- 

tak nagyon czélszerünek, de mi, miután a czók-mókot 

utnak inditottuk az ilyen „sporolási szisztemák" utján, 

rövid idő alatt egy leendő vagyonról álmodoztunk. 

Egyszersmind, ismét követve praktikus hajlamain- 

kat, szokásunk ellenére a legkopottabb ruháinkat vettük 
fel az útra. 

Igy történt, hogy a már Dieppelben reánk vára- 

kozó barátaink véleménye szerint lehetetlenül néztünk 

ki, mikor megérkeztünk. 

Persze, röktön szaladtunk a koffert kiváltani, 

ámulva konstatáltuk, hogy még mindig 

meg. 

hogy nászutazásunk 

de 

nem érkezett 

Megnyugtattuk barátainkat, hogy egy félóra mul- 

va, amikor a 

nie, a mi pompás ruhaink láttára. sárga irigység fógja 
emészteni az összes ott időző divathölgyeket és urakat. 

Bevallom, hogy ezen állitásuank tulzás 

kofferünknek okvetlenül meg kell érkez- 

volt, de 

kénytelenek voltunk barátainkban a reményt táplálni, 

mert ezeknek csakugyan nem lehetett kellemes, hogy a 

dieppeli közönség bámuló pillantásokat vet az uran, vi 

haredzeitt és kaczkiásan feélrecsapott, de a kontinens 

összes nemzeti szineit játszó vadászkalapjára. 

Mikor a table déhote ideje elérkezett, 

egy más fogadót ajánlottak, ahol sokkal jobban lehet 

étkezni. mint a hol ők étkeztek. 
Mi azonban ennek ellenére 

A koffer pedig nem érkezett meg, se másnap, se 
hatodnap, noha mélyen szomorodott szivvel már egy 

kis vagyont sürgönyöztünk el az összes állomásokra, 

hol a mi várva várt ruhatárunk késlekedhetett. 
Egyik barátnőm bizalmasan elmondta, hogy a fér- 

jét tegnap valaki meginterpellálta, hogy miféle trupp- 
hoz tartozik az a fiatal pár, akivel mindig együtt jár- 

nak. És ő mivel nem akarta ami kofferhistóriánkat el- 

mondani, kénytelen volt válaszolni, hogy az a fiatal fér- 

fi, egy kitünő tudós, aki, mint a tudósok rendesen, elv- 

ből cziniknsan ruházkodik; a felesége pedig csupa sze- 
relemből követi a példáját. A kérdezősködő ezt dicsé- 
rendőnek és meghatónak találta egy ifjú nő részéről 

is velük maradtunk. 

pillantásokat vetett reám. 
Elérkezett a hetedik nap, elutazásunk napjának 

reggele. Reggeli sétánk közben a fogadó portása ro- 

hanva szaladt utánunk, hogy hamár menjünk haza, az 

annyira várt és annyiszor reklamált koffer megérkezett. 
Na, nekünk se kellett több! 

ségét. 

Csak nöket érdekelhet e szenzátios felfedezés! 

mellszépitő, a háremhölgyek csodahatásu laurus-irja, mely visszavarázsolja a női kebel elvesztett ifjúi üdeségét, ru an 
A testbőrt bársony-lágyságuvá és selyemfényüvé varázsolja. 

semmiféle ártalmas anyagot nem tartalmaz. 

. A 

Egy tégely ára használati utasitással 4 korona. 

beküldésével vagy utánvétellel megrendelhető a „STEAROPTINUM laboratoriumában: Budapest, VII. kerület, Mexik 

Ezen csodahatásu ir gyógynövényekből ké 

Törvényesen 

20- 

doskodnának a hatóságuk alátartozó lakosok ér 

A földmivesnek foglalkozási köre, élelen for 

rása a föld Szükséges tehát, hogy ez az ingat- 

barátaink, 

és attól kezdve ha látott, felváltva, dicsérő és megható 
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bejegyzések kiigazitása iránt s ezernyi perleke- 

désnek, kiszámíthatlan károsodásnak eleje vétet- 

nék. - 

Az állam minden polgárának egyenlő joga 
van azállamhatalom védelméhez, oltalmához s az 

állami közintézmények jótéteményének igénybe vé- 
teléhez s a jelzett körülmény kiválóan indokolttá 

teszi, hogya Zsilvölgy fóldbirtokosainak veszélyez- 
tetett érdeke védelemben részesüljön. 

Bányászok ünnepe. 
Ünneppé avatta deczember hó 4-ét, Szent Borbála 

napját, a bányászok szent tisztelete. 

Szüksége van a mindennapos sivárság, s a lét- 
küzdelem hullámtorlatai között a komoly munka nap- 
számosainak ily ünnepre, mely tisztitó és megnyugtató 

erővel hat. 

A bányászok véd szentje Borbála, a hit hüségnek, 

a lelki tisztaságnak és az őnfeláldozásnak dicsteljes 

eszményképe, a kinek a dicsőségén keltett lelkesedés 

új életet, új reményt olt a főld rejtett kincsét forró 

veriték közt aknázó munkások lelkébe, a kinek ragyo- 

gó, elbájoló fensége főlemeli, meggazdagitja a mun- 
kás nép egész lelkét, s e napon az érdek harczok küz- 
delméből menekülve ősszeforrasztó, mindent kibekitó 
ideálban egyesülnek lelkeik. 

Szent-Borbála élete és megdicsőülése méltó arra, 
hogy a bányászok szent tisztelettel övezett eszmény- 
képe legyen: És az is. 

Az ő élete történetéből rőviden ismertetjük azon 
adatokat, melyekkel a petrozsényi rom. cath. templom- 
ban tartott ünnepi Isteni tisztelet alkalmával Hussek 
Gyula lelkész méltó képpen dicsőitette Szent Borbála 
erényeit: 

„Szt. Borbála minden kényelem öröm és élvezet- 
ről, melyet a pogányság s gazdagsag nyujtott neki, le- 
mondott gyönge gyermek korában. Szelid szemeivel 
vizsgálta a világ nagyszerű alkotását, gyakorta elme- 
rült a nap, hold és menybolt ezernyi csillagának szem- 
léletében s mindebből azt következtette, hogy kell len- 
nie egy hatalmas alkotónak, kitől mindez származik 
és csak ez lehet egyedül az ígaz Isten, miért azon po- 
gány istenek, kiknek ö eddig hodolt semmit sem tud- 
tak teremteni. Imádkozott az igaz Istenhez pedig nem 
is ismeré, böjtölt virrasztott s feddhetlen életet élt. 
Az Ur Isten meg is hallgatta kéréset, megadta neki az 
alkalmat, hogy a kereszténység szent tanát megismerje 
és atyja tudta nélkül megkeresztelkedhessék. 

Magas nemzetségből származott, testi szépségre 
fölülmult nemcsak Nikomediában, de messze földön 

Egy fél óra mulva már büszkén sétáltam gigerlivé 
alakitott férjem oldalán a legdiszesebb toilettemben. 
Igaz, hogy ez a legdiszesebb toilette a legforróbb nyá- 
ri napokra készült és az nap igen hüvös szelló fujdo- 
gált. De mi egy kis nátha ilyenkor! A fődolog, hogy 
a garderobe tizenkét óra alatt be legyen mutatva. 

Délbén, már egy bársonyos prémes ruhában jelen- 
tem meg. Volt is nekem akkor időm azon törni a fe- 
jem, hogy délre kisüt a nap. Különben ellensulyozásul 
az uram hófeherkének öltözve, Tennis-kosztümben ban- 
dukolt mellettem. 

Ha jól tudom, az öltözékeink nem nagyon illettek 
egymáshoz, ennek tulajdonitom, hogy az emberek a he- 
tedik napon még gyanusabban néztek reánk, mint az 

előző hat nap elatt. 

Miután még én több rendbeli ruhát, az uram pe- 

dig az utczai ruháin kivül, a smokingját és a frakkját, 
ha nem is éppen alkalomszerüen, bemutattuk : 
felmerült a pakolás kérdése. 

Barátaink, egy úr és egy asszony, 
házasok. 

Szörnyüködve láttuk, 

újból 

szintén fiatal 

hogy az összes podgyászai- 
kat, magukkal viszik a vasutra: 

Mi, ujra az „immár nem szokatlan 

való feladás módját folytattuk. Hiszen most már egész 

hazáig mindenütt legfeljebb két napig szándékoztunk 

maradni. Erre pedig nem kell annyi ruha. 

Igaz, hogy az útra okvetlenül szükséges holmik 

sem akartak beletérni a kézi táskánkba, de mi az ilyen 

praktikus utasoknak ? 

Csak egy kis csárdást kellett az oldalán eltánczol- 

lett, 

teheráruként 

minden nőt. Szeretetreméltóság, kellem és báj trónol- 
tak arczán, bübájával megragadott minden ifjút s ezek 
versengtek kezéért, de atyja: Dioskorus egyelőre a 
legmagasabb rangut is visszautasitá s leányát egy to- 
ronyban berendezett kényelmes lakásba zárta s kitü- 
zött egy napot. melyben a nyilvánosság ele léphet s 
választhat a kezéért esdeklő ifjuk között. 

Szt. Borbálának mily jól esett a magány. Meg- 
szabadult a földi gondoktól, menyei kincseket gyüjtött 
magának, erkölcsről erkőlcsre emelkedett, elmerült imá- 
iba, el a szent titkokba, melyeket Isten a bölcsek elől 
elrejtett, és a gyermekhitüek előtt kitár. Két ablak 

volt szobáján, ő még egy harmadikat csináltatott hoz- 

zá, hogy az a három isteni személy, a Szenthárom- 

ság titkára emlékeztesse, szobája falára vésette a ke- 
reszt jellét, hogy folyton Krisztus szenvedéseire gon- 
doljon. 

ltt a magányban egyedül Krisztusnak szentelé 
magát. Hajnalhasadáskor a madarkákkal zengett di- 
cséretet a Teremtőnek, este a csillagok milliárdjainak 

szemléleteinél dicsőitette Isten irgalmát. Itt a magany- 

ban edzé lelkét, hogy ellent tudjon állani atyja kéré- 

séenek és parancsának, ki oly szép szavakkal adta 

eléje a földi gyönyöröket s a házasság örömeit, de 

Borbála bátran ellenált atyja minden szavának. 

Óh mennyire különböztek egymástól: az csak a 

földiekre vetette szemét; Borbála már élve a menny 
felé járt. 

De miért lész szörnyeteg oh Dioskorus, minő düh 

lobog arczodon, ugy látszik mintha el akarnád nyelni 

ez ártatlan bárányt, ki vértanú halálra készül. Szám- 

üzted talán szivedből az atyai érzést széttepnéd tán a 

a természet kötelékét, tenmagad akarsz gyermeked hó- 

héra lenni; meg akarod neved bélyegezni örökre2 

Láttátok e már, mint tőrtek ki az orkánok s düh- 

vel rontottak a tengerre s a tornyosuló fekete hullá- 

mok a hullámörvénybe akárták sodorni a lengő pi- 

eziny sajkát? Ilyen volt Dioskorus dühe, mikor látta, 

hogy Borbála a pogány vallástól elpártolt s keresztény 

azt hitte dühét csak leánya halálával hütheti 

le. Karddal rohan red, hogy keresztül szúrja, Borbála 
futásnak ered, atyja nyomában, üzi őt a városvégéig, 
de Isten, ki örködik gyermekei felett, nem hagyja őt, 

utat nyit a kösziklában, mely ketté nyilik s felfogja a 

reá mért halálos csapást. A dühös atya ráakad leá- 

nyára, megragadja, földre teriti, lábbal tiporja, 

matgyenge testét, durva ökölcsapások között, szétku- 

szált dús fekete hajánál vonszolja öt a helytartóhoz. 

A kecsegtetés, a rábeszelés itt sem használt. Megpa- 

rancsolta tehát a helytartó, hogy Borbála egész testét 

addigüssék mig csupa seb nem lesz, azután tömlöczbe 

hurczolták, gondolván mindjárt kiadja lelkét, az Ur 

har- 

azonban elküldé angyalát s kigyógyitá minden sebé 

ből. A helytartó csodálta s még keményebben kinoz- 

nom és már tiz percznyi erőlködés után, be volt csuk- 

va a táska. És ámbár az oldalai, minden rajta végzett 

tánezmutatványaim ellenére is, veszedelmesen dagadtak 

volták, nagy diadallal szállitottuk ki a vasuthoz. 

A teljesitett kötelesség érzetével ültünk a vasut- 

nál és csak néha pillantottunk kissé izgatottan ami so- 

kat szenvedett pakktáskánkra, amely ugylátszik, unni 

kezdte a dolgot. Olyan gyanusan feszült az oldala 

mintha mindjart be szándekoznék bizonyitani, hogy a 

sok, az sok. 

Sokat a paktáska se bir!.. 

UÚgy is történt. 
Egy dieppi benszülött gyöngédnek nem mondható 

czipőjének az érintése és az annyit megért táska kiszen 

vedett; vagy, hogy a helyzetet jobban illustráljam 

felpukkait! Az utazni készűlő ifju urak és ifju hölgyek 
a következő pillanatbau, pirulva szemlélhették egy úr 

és egy hölgy legintimebb toilette czikkeit. . A mi 

házaspár barátunk az első perczben egyszerüen meg 

akart tagadni bennünket, de aztán mégis felülkereke- 

dett bennük a nemesebb hajlam és segitettek az ös- 

szes holmit az uram felöltőjébe gyömöszölni. Mire a vo- 

nat megérkezett, a mi szerencsétlen podgyászunk már 

egy vastag bácsihoz hasonlitott. 

Megkaptuk a felöltő egy egy ujját, ügy szaladtunk 
azzal, oda se hederitve ama körülménynek, hogy a fel- 
öltőből éppen szalónképes fehérnemüek lógtak ki, vé- 
gig söpörve a pályaudvar egész kövezetét ! 

Végre bent ültünk a kupéban és megbotrinkozva 
vettük észre, hogy a már bentülő öreg angliust, meg- 
jelenésünk óriási derültségre keltette és minden angol 

tatá, teste ismét csupa seb volt s ez szörnyü sebből 
vérző testet tüzes kanózsokkal sütötték. De ő állha- 
tatos maradt, égre emelt szemekkel mondá; „Uram ne 
vond el tölem kezedet. Veled mindenre képes vagyok, 
nélküled semmire. 

Az embertelen atya végignézte szt. leánya kinoz- 
tatását, örömmel nézett minden metszést, minden ége- 
tést, kaján mosolylyal serkenté a hohérokat, s mikor 
a helytartó megadta az engedelmet, hogy kivégezzék 
ő maga kérte, hogy saját kezével üthesse le leánya 
fejét. Borbálát a városon kivül egy dombra kisérték. 
Villog a pallos a dühöngö atya kezében, Borbála tér- 
delve rebeg hálát Istenek s mint a hervadt rózsa le- 
hajtja szép fejét, a pallos sújt és Borbála örömmel 
fogadja Jézusért atyja kezéből a végcsapást. 

Borzalom kiáltás zug végig a tömegen, a vad 
pogány erekben is megfagy a vér. Borbála lelke meny- 
be repült, de a gyilkos atya kezén még meg sem szá- 
radt a vér, iszonyú menydörgés támad s egy czikkázó 
villám leüti a gyilkos atyát, ki ott adja ki szerencsét- 
lJen lelkét. 

.. 

KULONFELEK. 
Személyi hir. Az erdélyi m. kir. csendőrségi 

I. kerület parancsnoka: B abocsay Károly ezredes 
hivatalos vizsgálatot tart Petrozsényben és vidékén a 
csendőrségi alosztályoknál. 

- fisztelgés a bányaigazgatónál. Általánosan el- 
terjedt a hir, hogy Andreics János bányaigazgató 
megválik itteni állásától s elköltözik Petrozsényből. A 
hiresztelésnek volt alapja, mert Andreics igen szép és 
fényesen javadalmazott állásra kapott meghivást, ő a- 
zonban megtartotta itteni szép poziczióját. Ebből az al- 
kalomból üdvözölték a fővárosból hazaérkezett igazga- 
tót a bányatisztek, altisztek s bányaalkalmazottak f. hó 
7.-én, a midőn esti 7 órára több mint ezer bányász gyült 
össze az anyagszertárnál s bányászmécsekkel és lám- 
pákkal négyes sorokban a bányazenekar harsogó indu- 
lói mellett vonultak az igazgató lakása elé s a bánya- 
hivatalnokok és minden üzemtől egy altiszt és egy bá- 
nyász az összes alkalmazottak képviseletében az igaz- 
gató fogadó termébe mentek s ott először Henrich Vik- 
tor főmérnök, majd Régeny József főaknász s Karda 
János bányász fejezték ki a fölötti öröküket, hogy az 
igazgató itteni poziczióját megtartotta s az ő vezetése 
alatt teljesithetik azt a nehéz de közhasznu feladatott 
mely hivatásszerü kötelességük teljesitése körül reájuk 
vár. Válaszában az igazgató örömét fejezte ki a fölött, 
hogy továbbra is ily derék tiszti, altiszti karral s egyéb 
bányaalkalmazottakkal müködhetik az itteni nagy ipar- 
vállalat élén s midőn a nem várt meglepő tisztelgést 
megköszöni, kéri a bányavállalat kötelékébe tartozó- 
kat, hogy öt feladata teljesitésében támogassák. Kivül- 
ről felhangzott a nyitott ablakokon át kihalattszott üd- 
vözletekre és válaszra a szivből jövő lelkes éljenzés, 
harsogott az üdvözlő zene s a tisztelgés 1/ 9 orakor 
véget ért. 

Helyre igazitás. Mult számunkban közöltük a 
minisztereknél tisztelgett küldöttség névsorát, melyből 
tévedésből kimaradt: Marek Mór, fogy. adobérló, Mol- 
dován János, Pick Samu kereskedő, Sternberg Berta- 
lan épitési-vállalkozó, és Váradi Vilmos sör nagyrak- 
táros neve. 

szokás ellenére a flegma teljes hijjával, a nevetéstől 
fuldokolva, kezemre mutat és azt mondja, hogy: 

Regadea doncz la main de Madame! 
A kezemre néztünk, miközben ánglius utitársunk 

már közel volt a pukkadáshoz, ha hirtelen le nem hu- 
zom a kezemről a kék selyem harisnyámat, melyet a 
nagy kapkodásban, nem tudva, hogy hová tegyem: 

keztyü helyett a kezemre húztam.. 
Mikor a nagy meglepetés után magamhoz tértem, 

szinte kétségbe esve kérdeztem az uramtól : 
Nia, öreg, mi lesz, ha ezt otthon megtudják ? 
A szomszédunkban ülő házaspár kórusban felelte: 
Nem fogja megtudni senki sem. 

És -ime! 

Ella. 
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-A lupényi s. jegyzői állásra. 18 okleveles jegy- 
köztük több körjegyző pályázott. Előre láthatólag 

nagy érdeklődés mellett ejtetik meg a választás, hétfőn 
f hó 10-én d. e. Vulkánban a körjegyzői irodában. A 
szavazatok előre láthatólag nagyon megoszolnak. 

- gGymnaziumunk felszerelése javára f. hó 1-én 
rendezett hangverseny ugy erkölcsi, mint anyagi tekin- 

tetben fényesen sikerült. 

ség gyönyörködött a magas szinvonalon állott kifogás- 

talan produkicziókban, melyeknek sorozatát Kélernek 

a bányazenekar által előadott gyujtó hatásu Rákóczy 
indulója nyitotta meg. Dombora Ilonka k. a., Thewrewk 

Árpád „Első szerelmes levél" czimü monologját ked- 

ves naivitással, elbájoló közvetlenséggel adta elő. Meg- 

tapsolta a hálás közönség. Programmon kivül nagyhatást 

keltett Gouvy Sextettje, melyet Rosehnal János ur mü- 

vészi fuvola, Pán János és Sweida József urak pre- 

czis hegedű, Sandner János ur szép viola-, Tonházy 

Jakab ur remek cello- és Duffek József ur kifogástalan 

gordonka játéka a szerző intencziójának megfelelő gyö- 

nyörü előadásban páratlanul élvezetessé tett. Gabányi 

humoros leirása: „A föld és népei" helyi vonatkozásu 

szellemes kiegészitésekkel, dr. Sáringer jános tanár ur 

rokonszenves előadásában nagy hatást keltett. Ezután 

következett: Lucza napján. Rövid vigjátek. Személyek: 

Vilmos, Fischer Aladár gymn. IV. o. tanuló. Bencze, 

Karda István IV. o. tanulo. Juczika, Veil Jenő 

gymn. II. o. tanuló. Maris, Rotter Antal gymu. III. o. 

tanuló. Mindannyian kedvesen s gondos betanitásra val- 

ló sikerrel oldották meg szerepüket. Meltó záradéka 

volt a műsornak Wagner Abrándja Lohengrin operából, 

melyet a bányazeneker nagyhatással produkált, melyért 

tapsokban nyilvánult a közönség elisme 

következett. A négyeseket 35 -40 

gymn. 

szintén zajos 

rése. Ezután 

pár tanczolta 

- Köszönet nyilvánitás. Folyó hó 

nasium felszerelése javára tartott hangversenyen fölül- 

fizettek a kevetkezök: Andreics János, Salgó-tarjáni 

köszénbánya részvénytársaság 20-20 kor. Salgó-tar- 

jaáni altiszti kaszinó, Salgo-tarjáni társláda, Henrich 

Viktor 10-10 kor. Dr. Bottenstein Samu, Rotter Antal, 

Mrász János, 6-6 kor. Pick Samu 5 kor.Váradi Vilmos, 

Goró Ferencz, Havas Ede, 4 -4 kor. Kohn Lázár, Papp 

Sándor, Özv. Krausz Péterné, Katona Sándor, Dom- 

bora László, Éder Ottó 3-8 kor. Schüffer Mihály, 

Meil Dávid, Kreffly Mátyás, Ripl Vilmos, Ridval Jo- 

achim Pittner József, Czibovszky Ferencz, Rosehnál Já- 

nos, dr. Weisz József, Kósa Mihály, Liska Károly, Ott 

Mátyás, Pelger Mihály, Héjas József, dr. Schulek Jenő, 

táncz 

8-ikán a gym- 

Hussek Gyula, Varga Gusztáv, Tribusz Gyula, Weisz 

Ignátz, Peccol Antal, Braun Albert, Priváry Géza, 

Szőts Mihály, Luka Bálint 2-2 kor. Striegl Józset, 

Hauer József, Brodi Mór, Sajtós János, Váradi Mihály, 

Urbán Andor, Rosenthal Manó, Scholtész József, Rádik 

István, Manheim Farkas, Fischer Szilárd, Varga Ignatz, 

Hobik Béla, Junger Simon, Farkas Lajos, Kohn Samu, 

Özv. Györke Ferenczné, Nagy Miklós, Vajda Géza, 

Györke Gusztáv, Kohn Rezső, Glück József, Kozak 

György, Guld József, Gerbert Otto, Gerbert Béla, Dom- 

bora József, Dombora Lajós, Györke Ferencz, Speczin- 

ger Jenő, Havas Ede, Zipszer Pál 11 kor. Kohn La- 

jos 70 fillér., Almási Béla 50 fillér. Marosy Vincze 40 

fillér., Ehrenreich Adolf 20 fillér. Fogadják a nemesszivü 

adakozók legforobb köszönetünket. Ugyan ezen alka- 
lommal, mely köszönetet mondunk a hangversenyben 

való közremüködésért Dombora Ilonka kisasszonynak, 
Rosehnál János és dr. Sáringer János uraknak. a bá- 

nyatársulati zenekarnak és végül a mi kis deákjaink- 

nak is. Gymnásium igazgatósága. 
A házalással üzött vissza élések ellen. Lapunk 

több számában emlitettük már azon vissza eléseket, me- 

lyekkel a házalók egy részt az itteni szolid kereskedők, 

másrészt a hiszékeny közönség érdekét megrőviditik. 

Követendő példát adott ennek Zala- 
vármegye alispánja, a ki rendeletben meghagyta, a já- 

rási főszolgabiráknak, hogy utasitsák a körjegyzőket, 

hogy a közönséget az utazó ügynökök szédelgéseiről 

világositsák fől, vegyék igénybe ennél minél tágabb 

körben való terjesztésére az értelmiséget, s használja- 

fől minden alkalmat, hogy a lakosság kitanittassék 

arra, hogy semmi néven nevezendő utazó ügynökök ál- 

tal magukat tévütra vezettetni ne engedjék; különösen 

óvakodjanak attól, hogy bevásárlásaikat ismeretlen ezé- 

gektől, s azok ügynökeitől eszközöljék s főképp ne ál- 

megszüntetésére 

janak szóba olyanokkal, a kik az ár fedezésére váltót 
kivánnak. Igazán méltó ezen rendelet arra, hogy a há- 
alással üzött visszaélések ellen, az illetékes hatóságok 

Z: lavármegye alispánjának fennti rendeletét figyelembe 

sSzépszámu intelligens közön- 

834 kr, 

véve, megfelelő indézkedésekkel akadályozzák meg a 

tszteségtelen versenyt, addig is, mig a törvényhozás- 

nak ez irányban életbe léptetendő intézkedése hatályba 
lépend. - Ha valahol, úgy itt a Zsilyvölgyben erre 

szükség volna. 

- Tánitói gyülés. A vármegyei tantestület Zsil- 
völgyi köre hétfőn f. hó 10.én d. e. 9 órakor Petrillán 

a deákgyarmati állami iskolában gyülést tart, melyre a 

szülőket és tanügybarátokat is tisztelettel meghivja: 

Fekete József, elnök. 

- Korcsolyázók figyelmébe. Az időjárás szokat- 
lanul enyhe, a hét folyamán is voltak napok midőn 

uyári ruhában lehetett járkálni. Ez a rendkivüli időjá- 

rás azonban nem lohasztja le a petrozsényi korcsolyázó 

egylet ügyei buzgó vezetőinek reményét a kik erősen 

biznak abban. hogy lesz alkalmuk a testedző sportot 

úzni.....majd ha fagy. A mult évról pénze ma- 

radt az egyletnek s igy ez évre igen csekély lesz a 

tagsági dij. 

A román bor. Káros visszaélésről értesülünk. 
Amról van szó, hogy becsempészett román borokkal til- 

tott módon kárositják a magyarországi bortermelőket. 

A román határon át két foriutos vámmal, potom áron 

nagymenyiségü jön be Erdélybe, amely rögtön 

borrá dolgoztatik. Éppen most, a mikor a termelők alig 

birják eladni termésüket, egész Nagyváradig felhatolva 

előzönli a vidéket ez a csempészett bor, tönkre téve 

Erdélyben is, másutt is a borárakat. Különösen Három- 

szék vármegyében van Sósmező vámbelépő állomás. 

Egy hegyszakadékon át vezet itt kövezett ut Románi- 

ába. Ezen az uton legtöbb, de más állomásokon is tör- 

ténik kocsikon a román szőlőnek nagymenyiségü átszál- 

litása. Sósmezőn a vámőrök közvetlen közelében prések 

állittattak fel, amelyeken a behozott szőlő legtöbbször 

rögtön borrá préseltetik. A szólőt behozó emberek két 

forint vámot fizetnek a szőlőért, amit a románoktol po- 

tom áron vesznek. Képzelhetjük minő versenyt támasz 

tanak ezek az importörök a magyar termelőknek. A ma- 

gyar bortermelők panaszolkodnak, hogy 2=8 év óta 

bepinczézett boraikat nem képesek eladni s az idén is 
jó és nagy bortermés volt. Bortermelőink zugolódása 

tehát nem indokolatlan, különösen, ha tudjuk, hogy a 

bortermelés van leginkább megadóztatva. Á szólővel 

beültetett területek adóalapul vett tiszta jövedelme a 

legmagasabb, a termelés a legköltségesebb s ezen fe- 

lül fogyasztási és kimérési adó alá is esik a must, ille- 

tőleg a bor. Vidékünkre nézve előnyös, ha a nagy ver- 

seny és tulságos kinálat folytán olcsóbban kaphatjuk a 

bort, ámde a közgazdasági közérdek veszélyeztetésével 

a partikularis helyi tekintetek mértékadók nem lehet- 

nek, mert ezen esetben örvendenünk kellene, hogy hoz- 

zánk meg ugyancsak Romániából annyi marhát és ser- 

tést csempésznek be. A fogyasztó közönség ennek se 

veszi hasznát, mert mig a közeli Hátszegen és vidékén 

Aradon és vidékén alig tudják a te- 

nyésztők eladni, addig mi itt 34 krjával fizetjük a ser- 

tés hus kilóját. A fogyasztó közönségnek tehát semmi 

haszna sincsen az ilyen csempészkedésből. 

szőlő 

82 krért 

CSARNOK. 
satrtaratrrser vEttsrrstererikértf terréstetttretteservtttetersesetittt 

Szomoru szép Mártha, 

Búsan ragyoktak a csillagok az éyen. 

Édes szer előjét várta réges-régen 

Virágos kertjében . de hiába várta! 

Szomora szép Mártha, 

Piros rózsa nyilott virágos kertjében, 

Szerelem rózsája virágzolt szivében. 

Várta szeretőjét, mint a galamb vártu 

Szomorá szép Mártha. 

Levelet hozának Márthának cezimére, 

vekete pecsét nolt nyomna a lenélre. 
.. ; ; 

Liliomkezével remegne feltárta 

Szomoru szép Márthua. 

Bosnyákország földjén Kicsuryott a rére. 

levélbe. Ezl az üzénetet irták a 

leg ruháról, 

a sonka, sült csirke. 

hajtott papir csomagot. 

Kék szeme harmatját ejté az irásra 

Szomoru szép Mártha. 

Hajnalhasadástól naplenyugovásiy 

Búsan dalolgatva öntüzé virágit. 

Haldokló hattyúként dalolt egyre-másra 

Szomóru szép Mártha. 

Elhervadt a rózsa a virágos kertben, 

Elhervadt hűséges szine a keservben. 

S csak e 

Szomoru se rha 

három szócskát irták sirfújára: 

A zsilvölgyi deputatio. 

Emlékiratokat vittünk a székes fővárosba és a 

Zsilvölgy közönsége nevében átnyújtottuk az illető mi- 

nistereknek. De nem erről, hanem a küldöttség tagjai- 

ról emlékezünk meg, röviden: 

Képviselve volt abban a deputatióban a Zsilvölgy 

minden foglalkozási köre és társadalmilag szá- 

mottevő osztálya. Szép mozaik kép is volt az, midőn 

tömegesen felvonultunk a Pannonia szállótól az Ör 

szágházig. A czilindertől le egészen a bocskorig min- 

den elegáns viselet képviselve volt. Bámúlónk is akad! 

elég, de tőbben, a kik a székes fő 

voltak, bámultak is eleget. 

Az egyik bocskoros atyafitól kérdeztem: 

Hogy tetszik Budapest ? 

- Kérem, én nem látom 

házaktól. 
Számos érdekes epizód is fordult elő, de nem le- 

het mindent elárulni, mert máskor nem engeduék el 

férjeiket, deputaczioba az asszonyok. Pedig egypárszor 

még köldöttségileg zörgetnünk kell a ministerek ajta- 

ján, addig, mig kéréseink teljesittetnek. Egy két ese- 

tet azonban lehetetlen elhallgatni: 

Sokszor gondolkoztam a fölött, hogy 

a magyar közmondás: 

„Nyáron gúnyát, 

minden 

városban még nem 

ezektől az istentelen 

nagy 

mért tartja 

télen eléséget vigy magaddal 

az utra. 

Nagyon praktikus tanács. Abból az időből szárma- 

zik, midőn elődeink még tengelyen utaztak. Ha jó idó- 

ben elindultak, az uton vihar, eső, hideg utolérhette az 

utast s szüksége volt a gúnyára, de eleséget mindenütt 

kaphatott. - ha mást nem: gyümölcsöt. Télen azon 

ban figyelmeztetés néikül is gondoskodott az utas me 

de ha a hóvihar valahol kint szoritotta, elő- 

vehette az eleséget. 

Eleség nélkül azonban még ma se bocsájtja hosz- 

szab utra a gondosházi aszszony a férjét. Ezt tapasz- 

taltuk a mult heti deputáczióba járás alkalmával is. Alig 

helyezkedtünk el a kupékban, a böröndőkből előkerült 

töpörtös pogácsa, szilvórium, bor 

stb. Azután a kártya. Időtöltésből krajczáros ferblit ját- 

szottunk. Piskiig megnyertem az ebédet, a va 

csorát s Budapestig aludtam. 

Pesten esti hat óra tájban, fárasztó futkosás után 

beállitok az Örientben egyik jegyző lakására s ez meg- 

hivott hazulról hozott sült csirkére. 

-Biz az nem lesz rossz, - mondám, - szin 

ház utánig még ugy is megéhezünk. 

És kivette uti böröndjeből az elemozsiát. Kioldja 

a szép fehér asztalkendőt, kibontja a gondosan össze- 

Kinyitjuk zsebkéseinket, előre 

nagyokat nyelünk. A harmadik papir burkolatból: egy 

szépen sült csirke... . . gondosan megszopogatott 

csontjait látjuk magunk előtt. 

- Ezzel akarsz engem megtraktálni ? 

Mondám keserüen nevetve. 

Hidd el barátom, ez egy egész gelekő volt. 

Loátom, de csak volt. Ettől ugyan éhesen me 

gyünk a szinházba. 

Nézd azok az 

kiv áitr 

Mért nem zártad be a böröndödet. 

Tudtam is én, hogy itt hiénák vannak. ; 

Engem alaposan bosszantott az eset, mert fen- 

desem malóröm van ha vendérül hnak P etrozsény- 

juvitálnak s még megböszeném imentem a- 

gamat, akkorra elkésem onnan, a hová először m meghi 

tak s ott is hoppon maradok. 

Tudod mit? Volna egy jó tanácsom. 

aljek 

éhes tollók, még a szemét is 
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Pakold vissza a csontokat ugy a mint voltak s 
mond alkalmilag, hogy hozzá se nyultál a magaddal 
hozott elemózsiához. Igy majd bosszankodnak azok a 
kik a csirkét bepofázták, hogy nem nevethetnek fel- 
süléseden. 

Nagyon helyes. De igérd meg, hogy te se szólsz 

egy kukkot se. 

- Hallgatok mint a sir. 

Nem is mondtam, nem is mondom el senkinek. 

Szombaton a hajnali vonattal érkeztem haza. A- 
zonnal a dologhoz láttam. Nem volt a laphoz még se 

vezérczikk. se másodczikk. Anyag volt az én álmos fe- 

jemben elég. (Már tudniillik aktualis téma.) 
Egy kutya nyelvet megirtam a vezérczikkből. Még 

nem volt hat óra. 
Az ajtó nyilás zajára feltekintek a betü-barázdák- 

ról. Egy szurtos fiu állt előttem. Lehetett 10-12 éves. 

=- Khérem, nem tetszik jó friss virsli tormával ? 

vViígyen el az ördög, 

én virslit kávézni. 
Szolgálhatok nagyon finom sült tőkkel is khé- 

rem alássan. 
Nem hordod el magad, szemtelen kölke apád- 

nak! 
Khérem nekem nincsen apám, nem is volt, de 

valódi orosz teával szolgálhatok. Ez az aróma khérem, 

tessék szagolni. 
Ha nem lódulsz, rögtön kidoblak az ablakon 

virsliddel, sülttőköddel s orosz teáddal együtt. 

- Inkább méltóztassék ezekből a naptárakból vá- 

lasztani, nagyon olcsón adom. 

Erre már az én 

mosolyogva kérdém: 

-Hát hogyon mertél ide betolakodni hajnalban ? 

- Világosságot láttam, máshol még sötétek az 

ablakok. 

Vettem tőle egy 

mondám, nem szoktam 

rezeda illatu mosdó szappant 

megveregettem a vállát, hogy kibékitsem, mert szentül 

megvagyok győződvé, hogy ebből az élelmes zsidó fiuból 

milliomos lesz..... ha előbb meg nem hal. 

HIRDETÉSEK: 

Legolcsóbb beszerzési forrás jó óráknak 3 évi irásbeli 

jótállással. 

Konrád János 

óragyár és aranyáruk szállitásiháza 
BRÜX (Csehország) 

ajánlja legszigorubb kezességű 15 év óta legjobb hir- 

ben álló gyártmányait. 

úúórák, arany- és ezüstárukban 
A czég a cs. és kir. birodalmi sassal van kitün- 

tetve. Birtokosa arany és ezüst kiállitási ér- 

meknek, valamint ezrekre menő irásbeli el- 

ismerő leveleknek. Az összes áruk a cs. kir. 

fémjelző hivataltól vannak folülvizsgálva és 

nélfogva minden koczkázat ki van zárva. 

Valódi ezüst remt. óra frt 5.8), duplafedelü frt 7.75, 
jó nickel remt. óra frt 3.75; ezüst női remt. óra frt 7.75; 

valódi 14 kar. arany női remt. óra frt 14.-, arany 

gyürük drbja frt 2.25. 
Valódi ezüst panczél-lánczok cs. és kir. féemjelzéssel 

830 cm, hosszú 15 gr. nehéz súlyú frt 1.20, 20 gr. sulyu 
ífrt 1.50, 30 ar. sülyú frt 2.20. 

Fizetés fejében bármely országbeli levélbélyegek is 
elfogadtatnak. 

A gállitás utánvét vagy az összeg előleges be- 
küldése ellenében történik. 

Gazdagon illustrált árjegyzék ingyen és bermentve küldetik. 

18-50 

higgadt vérem is felfortyant s 

fémjelezve. Megnemfelelő becserélve vagy ki- 

vánatra a pénz visszaszolgáltatva lesz; en- 

Vasárnap, 1900. deczember 9. 
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Petrozsény főutczáján, a MALEAHID mellett lévő SZOKOL-éle 
násgban 

.. 2 / üszer és vegyeskereskedést 
nyitottam s esen üzlet körébe tartozó árukkal dusan felsezereltem. 

Midőn ezt a n. é. közönseg becses tudomására hozni bátlorko- 
dom, tiszteletteljesen kijelentem, hogy főtörekvésem, a kivánalmak- 
nak teljesen megfelelő áruczikkek legpontosabb kiszolgálásával a nagy- 
érdemü közönség tisztelettel kéri kegyes pártolását kiérdemelni. 

KOZÁK LA Jo0s. 

z 

() Karácsonyi és ujéevi ajándékok. o 
egoooo00--0.00,00,-000000000000ő 

s A közelgyő karácsonyi és ujévi ünnepek alkalmából a legbecsesebb és a legfoltozot- C2 

igényeket is; kielégitő ajándék-tárgyak PETROZSÉNYBEN s 
e 

58 KOHM KATALI E 

2Ő cs 
- 

eteláve kaphatók, hol: üveg-, porczelán-, kinaezüst- s érczáruk, gyermekjátékok, 
26 szalondisztárgyak, remek hiviteli képek, tükrök egyszern s diszes lámpák, evőeszközök 5 
s konyha felszerelési s egyéb házszükségleti czikkek és diszmü áruk a /egdusabb ralasz- s 
2 /ban, a legjutányosabb áron kifogástalanul kiszolyáltatnak. Ös 

8 Ae érintelt áruk beszergzésénél, dusan felszerelt kereskedésénelk figyelembe rételét és a e 
. 

n. á. közönség szives pártolását hkéri: e 
= ö 
ö Kohn Katalin. 82 
ö Petrozsény, főutcza. ( 

ö 
oosscs00-0000000000000000000-00ÉöeEe Kepkeretek s táblaiüveg. 

E. 

Wein Károly és Társai 
szövögyár, KÉSMÁRK 

elismert hirneves 

Szepességi vászon 
és 

Damaszk árui 
minden nagyobb üzletben kaphatók. 

Gyáraiból szár- o0 SZEPEs. yár: á érssg, 

1=10 

ezen védjegy- 
mazó minden gyel van 

GY 
darab áru éCyy zest ellátva. 

HAZAI 1PAR mmazzzamzm 

Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrosény. 


